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Abo róczey 


ASTNA WRZAWA 


Miedzy tymi,ktorzy fie tych náfzych czáfow 
EwángeliKáme niewinnie nazywa : 
Jako j 
Lutherani , S wingliani, Kdlminiftomie. 
Na tych Bgodsie Lrwangelichiey pres iakiegos Jana Tyniecki”, — 
z Tynca / zmyslonego y obludnego obłudnie nápifánéy/ 
; p do dꝛuku podaͤney. 

Zdmyka wfobie dźiewieć Gron swiddkow roğmdityeh tychje fá- 
mych Ewingelikow , Miniftrow , Hier/$tów , Kdgnodjiey, Doktorów, — 
IFodzow prgednieyfšych gicbğepifm wlafnych : 4 Ldcińfkiego y z Nies 

mieckiego tegyká nd náfš Poljkiwiernie przetłumaczonych. |“ 
3 pꝛzydatkiem Obꝛoku pewnego po kazdym Bronie sofobné, o - 
uA Prek 
IANA 5 PRUS GOLUBSKIE CO. 
“© ameli: SQonara sjatvtchicgo. | i 
Cor Egypti tabefcet in medio eius Et cócurrere faciam Z gyptios 
aduerfus Ægyptios: & pugnabit vir contra fratrem fuum, & vir cons 
tra amicum luum, Ciuitasaduerfüs ciuitatem, Regnum aduerfus Re- 
gnum; & dirumpetur Spiritus ZEpypti in viſceribus eius, & confili- 
; um eius precipitabo, Ifai: 19. ME da 


| W KRAKOWIE; SZ 
VO Drytórni Lczarzowey! Macicy Jedzzciowczyke 
Boku Payſtiego/ 1616, eee 


wq 


e. 


Luther hb: de Vot: Monaft: 


Mendacia certiüs dignofcere non potes, nifi 
quando fibimet ipfis contraria funt. 


Cala: in Refponf: ad Cardinal: Sadoletum. 


Ecclefia ef ſocietas Sanctorum, que per totü 
orbem diffufa, per omnes ætates difpería, vna 
tantum doctrina CHRISTI, & vno fpiritu col- 
ligatur: Vnitatem fidei & charitatem fraternam 
colit atque obferuat. 


ufi 


WU ZE ZC ODA WIELKA tych, 
AW który fie s Kostiolem Katholickim 
“a rosrosnili,acs iestnfšytkiemu smidtu 
4 y iawna: iednak ndyduią [re tácy mie- 
dzy nimi, który aby téy [romoty [n'o- 
aty, abo nicsty chromoty ochronili ,tmier diit to $mie- 
ig m rozmaitych rosmowach y pi[mách [woich, że Fa- 
dnéy roznice mieczy nimi nit map: d tejli (re co pod. 
ads sda by takowego , prsynamnity wióry [ie nie 
tyka,ale obrzędów tylko iakich,abo opiniy, w Becach 
do wiary ſameèy nic nit nalesacych:y ták to poſpolicie 
vdámnáť smykli , swlajać do ludu pofpolitégo, który 
1e wielkim aytániém nie bani, y niemi€ co [ie tam 
miechy nimi ckieie. Lea trudno ius teras samydlad 
komu ogy maig, gdys ták wiel6 lud vaonych 703 - 
maity ch narodómyrosmáitemi igsykámi mytkneto ich 
v tey miese światu: še predseyby [ie [ami siebie, ni- 
Seli rofterköm [woich sapiséé musieli : y prsetós tes 
¿us po wietfiéy częśći o téy máteryéy milag. Tylko pe: 
tu je[ge mnáfsych krňiách podads niektörsy nieuko- 
wie, idko šábki s biota osymńią : bad to s g'upfimd 
Y niemiddomośći , še y (woich mla[nych Doktöröm, 
malo co abo nic nie aytaig ; bad dés s vporu y slepo- 
ty wielkiey, ktora im y śród binicdnia ćięmnośćiczy= — | 
ni. ale asaliy (i fię obacią,y vmuknąiakoydrućby, |... 
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| kiedy tu wiydh maly 
E fn niesgodę [woig vpátisa zá šmiádeľtmem nie Ká- 
|.  tholickich Doktorów sadnych , ale (woicbse mla- 
{nyh Miftsöwy Kácérmi[tsóm pisednieyßych, któ- 
ki rych [lomá y pijma mla[né pzymodę, A dla lepßego 
= porsadku y poięćia tych coto aytát będą, diele to n. 
ytko ná diiewigd Gron Swińdków Ewdngelicki 
amych. W piérnfym Gronie prsymodse tych,ktorsy 
Ala nie [ie pisysnamáig do tego, še miedzy tymi który 
E. ie od Kościoła Kütholickiégo odmielili [a iámné nic- 
sgody y rozerwania w miere. W drugim Gronie sá 
tychše Doktorów ich smiddettwem vkásuie, waym 
| [ie nicsgaddią midnowitie. W taećim,co Lutherani 
a o Kálniniftách y Zwinglianadch rosumicia. W amar 
| tym, co Kálmini[lomie o Lutheranách dierig. W 
| piatym, jáka zgoda mieczy {am 
11 fofbrin, jáka miedzy Kálniniftámi [ámemi. W sto- 
Lal dınym,iako fkodlimć nienamisà y zaßéa miecky ni- 
| mi. W o[mym, 5€ to mfšytko [imi fobie wsaiem prsy- 
| znamäig, vlkaršňiac [te jeden nd drugitgo. W die: 
E migtym y oftátnim domodse , še prednicy 
tomie (amis prsecimko fobie vaa y pika: qo mfytko 
okasamfßy krötko, pod ros [adek kdśdego bácnégo 
odam, seby mię s nimi ofagit, iefli [lufnie im nie- 


zgody okolo wióry sńdńię, abo nie. Kto aytáť sdro- 
= mym 


emi Lutheranami. WY - 


Pr ich her- - 


Do Czytelnika. 
mym okiem bęck ie, nie wątpię se sdromégo ros[adku 
[wégo vsyic, y téy trochy prace moićy nie pogdni, Te- 
[ti panowie Emángelicy (arkdć, y sávras to (obie po- 
czytąć będą , niech to nfšytko nie nam Kátholikóm, 
dle ſamym fobie prsypi[uig,idko tym którzy ſami nam 
do takowych [kryptóm okázya wielką daia: kiedy 
nas [trofuiac, d sd potwarce vdamáigc,rosmáité (wo 
de pi[má mydawdią, (idko Hármonié,konfenfy, Zgo- 
dy, etc.) y światu nfiytkiemuvddia , se [ig pięknie s 
[oba w miere zgadaia,y nieflußnie o niezgody obwi- 
nieniod nas bymáig. Lec by pánomie w tak iam 
nych niesgodach [moich milczeć vmieli, á nas nie fay- 
páli: y myby [my ich [nádniéy sdniechymóć mogli, na 
tym [amym prse[tigc , še [Amis fobie milcskiem po 
[vyd katádh oczy lupią: Aley niesgaddią fie s oba, 
yo (wey przedsię sgodkie spiewdig : iusby to krucsko- 
mi náiednym prseftámáť, abo oblowu [mégo zażywać 
nd nim zęby sábámiať, abo śpiewać: dle kiedy to y 
Spit nac y šuchláť wras chce, sane nd tym Pkoduie. 
Więc fie gniewaig nd nas, kiedy (ie im podads ozy- 
mamy, Á tego nie vmasáig, še (ie nam ich bredni, nie 
prawdy y potwarsy ná kosciól Katholicki,nie sanße ` 
mimo [ig pu[cát godi. Amoby ci hárcorvnicy samße 
harcowaé chúeli,tákg kondicya, żeby (ie przećiwka 
nim na placu nikt nie pokásomal: s tego nic. Niech 
A 3 oni 


Do Czytelnika, 

oni prseftána hárcóm (moich, y kontentuią fedomo | 

ma woyng [moig , beda y od nas w lepftym pokoiu- A 

Alias, niech to sa penné wieda, še im smiele ane 

woay meyśnymy  plácu doftoimy, fafru damy „y do- 
lâdimy, še pe kurye s nich bgdiie. 
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GRONO PIERWSZE 


Swiadkow. 


Simi Pdnowie Emángelicy wysnanaigto wobec 
ná [re iá[nemi flowy , $e miedzy nimi nic malt fig 
náyduigrosermánia y ro[lérkà m mierze. 


| Arcin Luther / Tak wielć powiada / mies Tom? ze ~ 
bzy námi ieſt religiey / ido wiele głów y ara le 
nie mdf táť tepégo oflá Żadnego / Eros ih ; su 
T3 by [novo wlaſney głowy fwotev v wlaſney Antuerp, 
NY ft opinie / za natchmenie Ducha s. nie vda⸗ 
D P ño wal y niecheial miány byos za Pꝛoꝛoka. 
| RS diy Genie Luther indsiey tegój potwierdza / Tóm: Se 
tat pijąc: Ras sqwalcimfy 44002 koscielna / niezgody ant C vei 
miary / áni konca nie mai. Za náfégo czśfu napꝛzod odpis e diei. 
oli od nas Saͤkramentarze (to teft Świngliani y Ralwinis 
ſto wie) potym Nowochrzezency / á oboi ct miedzy ba nie⸗ 
zgodni: y tak to za wd dy bywa 5c ſekta ſekte rodzi / a iedna dꝛu⸗ 
ga potepia. ic. 
Philip Mclanthon táť pífe s sesnama iaſnemi flowy : Za⸗ In Con: 
dna rzecz / mowi wiecen nie 001454 ludzi od Ewaͤngeliey ia⸗ The ol: 
ko napa niesgobá. part: r, 
Couellus: eby tego / pꝛy / nie rozumial żaden żeby fivary [AR 
miedzy námi o takie letkićy male tzeczy byl / iužefiny oſadzili vá "ie 
y potepili iedni dꝛugich za barcıyti, (a ledwie nie zapogany defenfione 
niewierne) o té rzeczy ktoꝛe 5 grunty pꝛawie wywꝛacaia wide p. . arzu. 
re Cbeześcianfły, 
Ledryey Dudycz, Pigac 3 polſti do Theodora Bezy Ar: Epift: ad 
4 3 cymini⸗ ' 


EN 1 


a 
A 


| In declar, 
| cda Iliric: oplakuiac: tał pifo: Do tego tuż pꝛzyßlo / ze teraz nie tylko 


| 
ll 
| 


J 


| | In proem: 
| Theoloż lat ßescidziestat y Odley iako tak wielkim aͤnimußow pꝛzeci⸗ 


Gronopiérmfié — ^ | 


|| Theodora cyminiſtra Genewenſtiego / y vfľaržálne fie NÁ té roflychi 
E | j | Bezam, 


Ewaͤngelikow ſwoich / tat mowi: Co niegdy Hilaͤrhuß nápis 
fat o Aryandeb / Żeby roczną tylko dbo miesiecina wiare 
miévodli / to fie ſlußnie o naͤßych teras Ewaͤngelikaͤch rzćc 
może. Bo fáméicb koscioly wöyne sfoba wiod z głównea 
mi nienawisciami y wyklinaniem ieden dꝛugiego. Saͤmiß 
Tbeologowie / vſtawicznie koͤty dra sfoby / wiaͤre coraz to 
infa kuia co miesiac to inałßa A w ktoͤrymze aͤrtyk ule wióry 
z gadzaia fie zſobg / ktoꝛzy pisecivoEo Biſkupowi Rzymſkie⸗ 
mu woyne podniesli? Gdy od głowy do nog wßytko pases 
biezyß / Żadnego nie mal naͤuki nie naydzieß / Erozeyby tudzieß 
dꝛugi sa niezbozng nie oſadzil y nie obwołał, Co dzisia wies 
rza / podobno doysc y zrozumieć mozeß ale co intro beda wies 
rzyc/tego ani ty ani oni ſami zapewne wiedziec nie moga. 16. 
Tego temiz pꝛaͤwie flowy poświadcza y fam Sea epiſt: r, 
ad Dudicium. 

Georgius Maior. Bdr3ucdia nam (movet) Papiſtowie 


recent: & 3gorßenia y roſterki naße. Muße to pisysnác/ ze fig mie dzy 


nami nayduig taͤkie / ktore fie opláEác dDofyé nie mogę. Pꝛzy⸗ 
znawam y to / ze niektore pꝛoſte ferca tá£ fie tym potrwożyły/ 
ze té watpia / ieſli fie pꝛawda y Bościoł 25039 pꝛawdziwy / á 
rozny od niewiernych, ieſcze edite naͤyduie. 

Theologowie Wittemberfcy ¿Lip/kimi, też niesgode ſwois 


kosciol 5 kosciolem / úle ani paͤſterz s páftécscm y 3 dyaͤkiem 
álbo Submiſtrem ſwoim / ani goſpodarz 3 goſpodarzem / 
ani ſasiad 5 ſas iadem zgody nie ma. 

Conradus Schlufenburgius Luterantál pífe : Już to od 


wEo fobie zálueniem (pór wiodą Z wángelicy/ że iefli on 
wieki dzien Panſti nie nadeydzie / ſpoͤru tego nie rozerwie⸗ 
j raczey 


CUN MC wm Dc — oor 


Smiádkov. — š, 


racze y od (polnych ran mich od oppiefsiey Depteffieq/ v» 
pábáé mufa. 

A dꝛugi prsydáte že też niezgody ich / nie lada talim fa prsys puit in v 
gotowaniem do tego aby zá czáfem nie zgola nie wierzyli. E 5 NE ża 

OBROK. 
© O maß pierwße grono świdołow Ewaͤngelickich Czytelniku 
mily. Cożći fico nich sda © Rrasni to ludzie wßytko / Tuthera⸗ 

ni / Zwingliani / Ralwiniſtowie / Godzi fie im wierzyć / kiedy tak 
zgodnie / ná iednez nóte o ſwey włafney zgodzie piráta. Pos 
diug pravo ludzkich / do czego fie fam obwiniony pꝛzed Vrzedem 
pꝛzyzna / inßych s wiadkow nań Butáé nie trsébá. takze y čí panos 
wie pꝛzyz nawaiac fie bo niezgod ſwoich / inj fic fami oſadzi i. Ale 
poſta pmy do drugiego grong ieſcze buynieyßego Swigdectr ich. 


W töre Grono. 


Cif Pánomie Emdngelikomie nie tylko [ie w obec 
pry snamdią do niezgód ſmoich w wierze, ale y ar- 
tykuly licbę ich midnuig, w ktorych [te 
nie sgadsáig. 


>) Igandus tat pipe: Nie o welne dni pꝛzedziwo mic? Lib: deer- 
Ax day nämiidzie / dle o napꝛzednieyße artykuly naͤuki roribusGe 
NC Chrzescianſkiey / ktore od Matord (Lutheran też "EN Mae 
to byt / ieden 5 Wittemberſkich Theologow) y od inych nics oe 
Erócych sfalfowdney náťážone fa. 

Nicolaus Gallus Miniſter záwolány Regenspurſki Luz in fuis 
theran: Nie lekkie fa (mowi) miedzy námi pofwarkt, dni o Thefibus 
czeczy lekkie / ale idzie o wielce wyfokie ártyEnty wióry Chrze⸗ & Hyps, 
śćinftićy / o zakon y o Ewaͤngelig / o vſpꝛawiedliwienie y 

25 dobre. 


T 4: 


CUtore Grono ` 


dobre vezonki / o exátvámentt / y visveámie Ceremony) d te 
fportižádna midea Porowrläne byb; nie moya, 

Inrefpons: loannes Papus. Idzie micosy námi teraz ^ © wßechmo⸗ 

ad Ancipa, ctosé Bożą / o ziedstoczenie dwuch peron y natur xo Chr 

Sturm, fiysie7 o fpołeczność dbo o fpolné vczefiniciwo tęch natur 

o vwielbienie ctátá Chryſtuſowego / o iego do nieba wfiępiee 

nie / o pꝛawice Boa / o roznosc miedzy Sáteímenty ſtaͤrego 

y nowego zakonu: o moc y fľuteľ fresin /o pısywiley dziatek 

niewinną ktore fie 5 rodzicow wiernych cob; t o wieczerza 

Paͤnſta / o pꝛeyrzenie Bose pꝛzedwieczne. O ktorych wßy⸗ 

tkich artykulach / ze miedzy námi wielkie (a rozer waͤnia / kad 

bogoboyny y biegły w nauce Chrzescianſtiey przyznać musí. 

Lib: de ra- — Joanncs Sturmius. Miedzy koscioly Ewangeliekimi 

ton. in € (pꝛawi) pizednieyße kontrowerſje dbo ſporki te ſa: o wiecze⸗ 

Po com y périffiev/ o pizeyrzeniu y opáteznosci Boſkicy. © perfos 


cordzinter V 


| Luther. & nie Chryſtuſowey. X támše malo co potym/ moroi: Spor o 
Caluiniſt. Satramencie ciala y krwie Chryſtuſowey ieft zrʒodlem y pos 


czatkiem / wiele inych ſporek y ſwarow ßkodliwych: o perfos 
nie Chryſtuſowey / o tego w niebo wſtapieniu y siedzeniu ná 
primicy Bozen / o inych niektorych tzeczaͤch / ktore prsednicy 
ße artykuly naße watla. A te rozerwaͤnia y ſwary takie ſa że 
w frotce trzeba fie obávotác / žeby fie te ſekty w Turecka y pos 
ganftş ohyde nie obꝛocily / iefli Pano wie y Asiazeta Ewaͤn⸗ 
geliccj temu nie zabieza. 


In colloqu: Iacobus, Andreas, Smidelinus : YO rozmowie one abo 
_ Mótis Belli- difputócycy / ktoꝛa Ewangelicy mieli zſoba w Tontisbelis 


gerci, Tus gardzie vo Niemcech ná voffasánié Xigieciá Witemberſkie⸗ 


bingio per go / roku 1587. ia wnie zeznał ( choc pꝛzed tym ináción rossa 


eund: ST. miat y piſat) ze miedzy Lutherany y Sátrámentarzmi nie 
b pia r tylko o Sakramencie Ciálá y rwie Panftiéy (pór fie náya 
"i Staph duie / ale y o iumych baͤrzo wielu aͤrtjkulach mic poslednien⸗ 


pych⸗ 


Smiddkom. g. 

pychz iako to o perſonie Chryftufowey/ o Weieleniu teto o 
Narodzenin / oMece / o Bmićrci o Bmartwęd wſtaͤniu o 
Wniebo roſtapieniu / o siedzeniu ná pꝛawicy Bozey⸗ o iego 
wßechmocnosci / o nieſtonczoney madꝛosei iego / o pꝛʒeby⸗ 
tnos ci w ſpꝛãwowaniu wßytkiego ſtwoꝛzenia / o temu paa ` 
ſtoynym potlonie y vczeiwosci o Chrzeie / o pꝛzeyirzeniu wie 
cznym wybꝛan ch do zywota wiecznego, y o inßych. Na Eros 
re voßytkie ieſli zgoda nie bedźie / daͤrmo fie Hocic bediicin o» š 
Bolo 3g00y 5 ſtrony Wieczerzey Dáñfhiés. 

Selnecerus,mowizc o Augßpurſtich Confeſsyoniſtach £6 np fal: 131 
(eft o Lutheranach / tak piße: © tároney niesgodśie w Eosdies p, in p fa: 
le co fie pytaß á mówie nie o tey niezgodzie Etóra potrzebnięy Cat, Car, 
widzimy z Papiešniťámi y 3 innymi heretykami ale o tóg Fron 
ra icf miedzy námi fámémt / ktoꝛzy fie tym chelpimy / że ſcze⸗ 
ca Ewangelicka naͤuke mamy. Wſczely fie roſterki / y woy⸗ 
ny o rzecʒach potrzebnych y niepotrzebnych / o dobꝛych vczyn 
kach / o vſpꝛawiedltwieniu naßemupꝛzed Bogiem / o wolno⸗ 
ści ys wiebodzie woley naßey o bytności Cia a y Rrwie Chry 
ſtuſowey pay wieczerzy / o człowieczeńftwie Chroſtuſo wym y 
o rolaſnosci nátury człowieczey w nim / © Maieſtacie ie go / 
o Wniebowoſtapieniu y siedzeniu ná prawicy Bozey / o wße⸗ 
dy bytnosci y o inßych rzeczach; taͤk ze mi tui swiat y kaͤzalni⸗ 
ce ontiersly / widząc takie roſterki ku zgubie peveney, ic. 

Ofiander srotádezy / že miedzy ſamemi Confeſsioniſtami incofutsfer 
nayduie fie do dwudzieſtu (efe abo opiniy rożnych o vfpiás pti Meláth 
wicdliwieniu złowieczym. A w dꝛugich Ksiegóch ſwoich coi fe editi 
tenseroylicza ich (am Do czternaſtu. 9 

Rogerius. Nie teft pay / ſpor miedzy námi o biretek smie, ie: Philip 
tity abo o biala kom / ale o rzeczóch wielkich / powazuych / In prefat : 
iilo to o pꝛawdziwym ſpꝛawowaniu vrzedow duchownych; dod. Angl 
o rz ydzie koscielnym ꝛc. num, zi, 
B 2 Ioannes 


Wore Grono 


bade dt. ^ Ioannes Lezletus Caluinifta. Miele fie tuż vooicn obprás 
© bdlliEuchar, wilo / iako fie ʒacz al vo Mhiemcech tepuegowóć abo reformos 
| editi Anno, voác Fosdiol/d3 do tego cséfit/á nie pises la data kiẽ y podłe bos 
1584. pag: iowniki / śle woͤdze y głowy pꝛzednieyße z obubvoucb From. 


X wylicza tam mianowieie wojne Luthrowz pꝛzeciwko Ads 
rolſtad ußowi / futbrovoa s Tigurynczykami⸗ Heſchuſiußo⸗ 
wo 5 Clebichußem / Brencyußorog 3 Bulingerem. x. Da 
trócymi wo nami / mowy / nas miewiſt á pꝛzymowki / nie na⸗ 
wise / wzgaͤrdy / potwarʒ z / obmowifka krzywdy / wygnaͤnia / 
potepienia ieden dꝛugiego / oſtaͤlh fie powßechnym chlebem. 
m Pref, As Tygurzynfcy Theologowie(to ieſt wingliani) tat pipa: 
pol : ad re. ^játo ciepbié y Oługić niezgody paͤnuix ofofo Saͤkramentu 


fern. Eccl. Wieczerzy Paͤnſtiey / miedzy kosctol / Etöre opuściwfy sabos 


e š bony Papieſtie ſczera náuke Ewaͤngelickz wyz naroclig⸗ nie⸗ 
xa orhon máp Zadniego coby o tym nie wied iat / y nicoptátivať dla 
cõſenſui une ‘el sonla / ktoͤrych Fad naͤroſto. X di Ti ei 
preß, Anno vote csgocpenta ktoͤrych ſtad nar fi . 05 Tigurynesytos 
1,78, Wie) w tegże pꝛzedmowie fwoicy zeznawaig wyraznie / ze te 
ſwar y niez naſki nie tylko fie dzieis o wieczerza Panſta / dle 
y operfone Chryſtuſowa / o ziednoczenin dwuch natur vo 
nim /o wßedybytnos ci cidla iego / o vzywaniu teg os ctálá ktoͤ⸗ 
re w vftd y w zeby biorę / tak bobisy iaͤko y $i o w niebo wſtz⸗ 
pienin y siedzeniu ná pꝛawicy Bozey. A otych rzeczach 
tak vpornie ſwaty wio da / ze nie malo kaͤcerſtw ſtaͤrych / ktoͤre 
inž barono potepionezgófły były / znowu z piekla voy gladaͤe / 
y glowe wynosić za tym poczyna ig. 
Epiftola ad Gafpar Hedio Zwingliánin / tak o fewych Ewaͤngelikach 
melátboné, mowi: Wiele fie błedów wſezyna miedzy Ewaͤngelikami⸗ 
y troby ie policzyć chciał / málastby ich do 12 8. dziwuigc fie 
sub finéCon iaͤko ei Synewaͤngelikowie wracdig fie do pogánfimá. 
feſſalexuch. Heshuſius dgiested bledow wielkich Ralwinowi zar uca⸗ 
in admon, Kälwiniſtowie zaͤſie Razmiryani dziewirc 340414 Confeſsi⸗ 
cep. ey Au⸗ 


Ey Außpurſkiey / bla ktoͤrych z ma pꝛzeſtawac nie moga. Duz Spin | 


Swiddkow. es 


rytani dꝛugim ſrooim Anglitom cde Ralwiniſtom pizypie PIPIS | 
fuig około 150. Miniſtrowie YCinácenfcg ſwoim fasiddem cad. in Pas 
takze Ewaͤngelikom 9. bledow paysitawaigs Manoefelden⸗ linod, 
fey 11. felt ſwoichze Lwángélitorw potepisig: Tigurynczy⸗ Hos in «ctis 
kowie 13. bledow Schwenkfeldiußowych vkazuia á Mans⸗/ P Maxinil. 
7. tylko wyliczaig. 

Ofiander miedzy fámémi Confeſsioniſtàmi naydule 20. In confut: 
cożnych ſekt abo opinie / około vſpꝛaͤwiedliwienia naͤße go / ſcript: Me- 
á mićozy diſeypulami Philippa Melanchond 14. Nakoniec lan. coñ fe 
Bernenczykowie 14. artykutow nauki Kalwinſtiey potepili. edit. 


OB N O K. 


© drugie Grono tg wielebnzch o wiadkow / okolo zgody ich. 

Mam 34 to Czytelniku mity / że y tego mi nie poganiß. Ludzie 
to bowiem woßytko ſa / sávoofáni / Miſtrzowie dbo Miniſtrowie. 
Od ktorych ei teraznieyßy / iako poslednieyßy wßytko wzieli / a 
wzieli 5 tymże duchem niezgody poſpo tu / aby niwczym tak zacny ch 
miſtrzo w y rodzieielow ſwoich nie wydawaͤli. Awo iako zdamná 
pomiedála/ nie vrodzi formé ſokola / ale ſowa forme iaͤko zy wo: ies 
Ono ze (oveá ſowy / ia ko krwie ſwoiẽy przečie Fannie. A el zaſte doć 
tak bliſey foste wirodzie / Póty erg vſtawicznie s(oba / é iako on 
Poet nâpifat: 

Ecce Patrem nati perimunt, natosq; parentes. 


Trzecie Grono Swiádkov. 
Ktory opiewdią co Lutheranowie o Sákrámenta- 
sach to iefł o Kalminiftách y Zwinglianach mid 
nomicie diera. 
25 3 Marein 


Al. le Euch, 


lez Oecol. 


Tretic Grono 
S Ardin Luther táfitétmi flowy zesitáros / že o ſpꝛo⸗ 


a Z wn, 


Y ſmeoßym kaͤcerſtwie / nád wingliaͤnſkie / nigdy 
ç nie cytat: y ſtad Swingliasy tán5e wiepꝛzami y 


L.Germtit. — Tenże Luther twierdzi / že dyabel vofistEicb niesgod y ros 
decan.Chr. ſterkow ocisc ieſt doktorem abo miſtrzem Sakramentarz ow 
Luth. Cifo. wofiytkich. Ténše w liście ſwoym ktoꝛy napiſal do Srantfors 
ye AE czykow pꝛzeſtrzega y vpomína wfiytkich / aby fie vwingliu⸗ 
Epift. 44 PAY Sreinglianom ſtrzegli ialo famych ßaͤtaͤnow. 
Erancford. Tenze Luther ná dꝛugim mieyfcu Swinglinfá yDecolónta 
«d Manum, PAdIUBA / y ich vcznie zowie becergámü niepꝛzyiactolh Bas 
Lib. Breuw kramentòw / ludzie ná wieczne potepienie oſadzone / maͤiace 
cójó de cæ» gfobg y pax ſobie y nad fobs sávojše fitted na Eróry im paͤnuie. 
na Di. Dene opiſuiac Iwingliußa y nauke (ego / nazy wa go Ov 
Tom. 3. Et, hz mem Tigurynſkim / hirdym paniſczem fpsecivetátacem 
in Cfo). de Fe flowy Bożemu 3 vporu y ze zlosel pohancem sie dmkroe 
p Re wd gorßym mželi kiedyby byl Dapiejnikiem / o wierze Chrzesci⸗ 
| a 4 añſkiey nic Dobrze nieucsacym '4 tak ím btory podlug rozſad⸗ 
forma flent. ku ſwego ma fie za Apoſtola Apoſtolow / y nad vopgskie lue 
dzie zá nauczenßego. ' : 
Epi al ia. Tenjo ptfige do iednego Miniſtra ſwego tak mówi: Blo⸗ 


ce b. Prefb. goflároióny czlowiek / ktory nie był wo rádžie Sakramenta⸗ 


Ecd.Bremć. rzow / śni poſtal ná drodze 5 wi igliand w/ dni siedzial w 
doctor. T6. Rórbedze Ligurin dow. ytamze troche ped tym movet: pase 
1. Wittó, Fleta niech bedzie miłość ysgodáz Sakramentarzmi ná wiek 
fol 381184. wieköm. 


E. ten, „ Tenże naͤkoniec / tu$ na ſchylku wieku ſwego pifąc tat 


| | Germ. fol. foodie wofigikie zdania wysfiey opiſane o Z wingliußu y inych 


$24, Inc, Sakramentarzaͤch koukluduie: Ja pey.) iako ten Frory 1155 


(UC fe. parua iedna noga vo grobie ſtoie / to świadectwo y te chwale ná 
can, D, Crybunal Chryſtuſow pꝛzynioſe / ein micpyytacicle Zakra⸗ 


meni 


| Swiadkon. 9, 
mentu Pañſkiego / Carolſtadiußa / Swingliuße / Occoláme 
padiußa y ich vczuie calym ſercein potepiat y firségiem fie 
ich / 43 zadnomz nich pꝛzylazni nie wiódł ani liſtem áni pie 
finem áni flowy / áni rzeczz fang tak ia ko Pan Dég paye 
Kazał. Dory Luther. ' 

Zá Luthrem w réf tropy pofliy Lutheranowie roßyſcy ve Lib.Fartag, 
ezniowie tego wierni. Mofpomnie tu áby Eilfu eylEo. Ioachi- Cofus.opia, 
mus V cftphalus Hámburfti Miniſter / taͤk pipe, ze bluznier⸗ de Con. ex 
fivoá Zwisglićnftie godnieyfie ſa žeby były mieczem Vrzedo⸗ Sacr z lib. 
wym nżeli piſmem iakim confutowáne abo pnebonáné. congeſt. 

Brencius iaſnymi flowy twierdzi ze Zwinglianſka náuťá Lib, Recog. 
¿eft Deabelſka / pelna nieprawości pꝛzewrotnosci potwórzy/ Prophet. & 
pse, Etóza ßatan fobie sciele dꝛo ge do wßelaͤkie niezbožnofci/ Aplice Dos 
żeby wfyttic Aceykuly zniófł y wyłoczenił wiáry naͤßey / a "rine 
sopzowwadźii poganfiwo / Thalmudztwo / Maͤchomectwo. 11 confeff, 

Miniſtrowie Lusberfcy w Andorffic doffawfiy Aosctolá fus edita c, 
iednego (á tuj tám wtym mieście vpꝛzedzili byli Kalwini⸗ z Mic, 
fiowiewydaliConfefsię áboYO ysrtánic widey ſwoien / w Etós in defenf. 
vey Confeſsiey tak o Relwiniftäch pißa. Kalwinſka Litur⸗ Conf. Mart, 
gia nie iednym swietokradztwem zmaͤzana teft / y sild a pido 
wie niezliczonych ouf na wieczne potepienie pꝛowaͤdzi. 

Ioannes Schutz Roku 15 ? o. wydał Astegi iedné pod Lib, so, 
tym tytulem: Piecdziesiat pzyczyn dla Etóryd) Lutherani caujarum, 
od Kalwiniſtow Kroni ywyſtrzegaͤc fie maig / 9 tómże voy» 
licza 12. grzechów ſtraßliwych / ktorych fic dopuſczaig ci / co 
fics Ralwiniſtami bꝛaca. A w Prefacyèß tychże Rsigzek tak pag. 6, 
pipé: Sakramentaͤrſta cubs teft iako oborá taka do kroͤꝛe y 
fiezbiega wiele kacerſtw. oft to on oſtatni gniew ßaͤtan⸗ 
gti, ktory wyle wa pꝛzeciwko Chryſtuſowiy Ros ciolowi tego. 

X ná dꝛugim mie ſeu w tychże Zeit gach twierdzi / ze Ero za Quelle z. 
Sakramentarzmi id ie / Chryſtuſa jie odpꝛzysiegs / y tame 
; nym Kies 


16. Trece Grono 
nym iieprsetactelem tego offáte / zapomniawßy wióry ſwo⸗ 
tey Etórz onemu ná €brsdie obiecał. 

Lib. o cia Tense Anthor / Machometaͤnſka / Arienſta⸗ Kaͤlwinſkz / 
er. cap. as. Sekte biácig y sioſtrami zowie / y 34 burdafy 3 iednegoz fus 
kna poczyta. 
In ſerpent. Tenze Author w inßych Asiegách ſwoich piße že Sakra⸗ 
anti. mentarze fa ná dwoie lotrami. Bo nie mála dofyć na tym že 
PAS: 155. duße falßywemi ſwemi naukami zabliaix / ale gdzie do tego 
mody roserivdc pokoy y rozruchy czymić/ áby y ciala ludz kie 
zarazali / o to fie iako znawietßg pilnosciz ſtaͤraiz. 
In expli, loannes Olearius Cheolög Acaͤdemiey Lutherſkiey Iuliae 
guğis an E. tak o Kalwinſtiey Sekci piße: Gdzie Kalwinſka Seted 
uchar.in ne- pꝛzemaga / tám pzemaga niezboznosc / márnosť / obluda / 
Ge poje zdꝛã da pꝛzerorotnose / y wßytkie ine grzechy. Tucsa fie y nás 
quis bona fscáta ktamſtwoy / á nie tylko tłamftwy ale y rozruchami / ros 
cofe, fumere ſterkami / vEasálito w Sz waycaͤrſtiey ziemi / vo Niderlaͤn⸗ 
. dzie / w remie mies cie / co zá ducha máta 
Lib.de vet, Ioachimus Magdeburgicus pꝛobuiè wielę argumentòw y 
exnou, Chi EN. Be Lutherani Starego Chryſtuſa opowiedáia / a nos 
flo edit Ano wego ktoͤrẽ go napierwey vtworzyt Berengaͤrius. Sakraͤ⸗ 
1558, Mentarze. 
he Conradus Slufenburgius Lutheran / wydał trote ksiag 
n Theol. E 5 dus ; a m EMI: 
cala. ° Theologiey Kalwinſkley dintoráne vo Frank forcie Roku 
159 2. Etórć / iato (am twierdäl/ zebꝛal ze dwu f et y dvond3ies 
fiu y trzech Asian y pifm rozmaͤitych Bólwinftich. YO tych 
dowodzi iaſuie / ze Zaͤkramentarze o zadnym niemal Arty⸗ 
Eule wiaͤry Chrzesciaͤnſtiey dobꝛze nie dzierz / é ze mianowi⸗ 
čie we trzydzieſtu y dwuch vſtapily / Etóré tamże wylicza / o 
Stowie Bozym / o Bogu, o Chryſtusie / y nazywa tám Róls 
win iſty niewiernemi / niezboznemi / blużnietcy / czaͤro wni⸗ 
kami / heretykami / niedowiarkami / duchem wichrowaͤtym 
zarazo⸗ 


! 
t 


Smiddkom. TN 
Oś ple 304 Bağ 3 n , 0 a 
3écdtonémi / niewſtodliwemi / Batánftim naczyniem nieſpo⸗ 
ft koynym / pogány do Machometa zmierzaigcemi/ y Esórzo w 
zę fircách ſwoich pecbowywaig niczbożność Aryanſta y Tus 
fi tech / y do miéy vorotá orwierais. j 
€ Tenże auctor o Kalwinfticy JoármontésCedE byli nazwali Lib. art. l. 
> Ralwiniſtowie Asipti iedne ſrooie / w ktorych rzkomo 390% 
tego de ſwoie „Ewängelikami ougini os wiadczaia) pißac tak mó 
sié wi: Pod tym nazwiftiem ſtraßliwym wycásili poczatek pꝛzy⸗ 
godzenie y dowcip fwóy Abowiem lako fiársy vifEozycy ypo 
i etowie twićrdza / Harmonia na roddila ſie zeudz oloſtwarllar⸗ 
ekta fowegoz Wenerg tak tó y Harmonia Bálwinfta mie pos 
NY Bla s los dobꝛego / Rosciola prarodsiwego y oblubienica iego 
Ró Chryſtuſa z dle ze złączenia Swingliupá 5 Anyolem Citi 
21^ set / ktorg mu ſie pases ſen vkazal. Nad to⸗ iako córki Haͤr⸗ 
ró montés / ktore zwano Amaz ones mimo pꝛawde / mimo pꝛa⸗ 
wo woynami y wydzierſtwy weni swiat tucbowaly tál Sa 
wy kramentarze turbuty Foscioly y Rzeczypoſpolite / aby ſwoie 
"nay kacerſtwo do wßytkich kroleſtw wpꝛowadzie mogli. en e gy, 
kra⸗ Nakoniec tenże Schluſenburgius / zwatpiwßß ind Pištvie |. fo 7 
o wfielókićy zgodzie 3 Kalwiniſtami / tak pipe, y coż (dla Bo⸗ 
ag gó ) 3439006 moje być y tému Etóczy ſamemu Synowi Dos 
Ary jemu klamſtwo z dalia ktorzy fü pöystegiymi nieprsyiačtole 
+4 mi y falßersmi Ceftámentu Syná Dojego. Tu beſpiecznie 


rych s Lutrem mowimy. Przeťleta to zgoda y miłość dla záchomá 
nia ktoꝛey Stow Bożć ßwankowac ma. rTapidduymy róciey 


xty⸗ "n . at a ; 
n pꝛzykladu dobrego ID. A utbeá/p bilippá Brenciuſa ktoꝛzy na 
170 rozmowie y diſputaciey Marburſtiey / Kolu 1529 mech- 


¿ cieli pꝛʒyznac y pzypuście do bꝛaterſtwa ſwego Swingltußa⸗ 
A áls ; P Pt T. 3 i 
© ecolaͤmpadiußa y inych Saͤkraͤmentarzow⸗ choć Swine 
m gliuß zplaczem wielkim o to ich Zydal paco Laͤndgraffem 
oe Haffin. 
€ Synod 


onis 


In p con. Tymze trybem Maͤnſfeldiyczykowie Lutherani ktoͤrzy wo 
7 E 


12 ` QUtóre Grano 4 
| €iynób Autherffi, ktoͤry Rolu 156 2. Lutherani w als 
berßtacie odpꝛawowali / náuťe Ralwinſta potępił y ná wy⸗ 
gnaͤnie oſadzil tych / Etórzyby ia wyznówać chcieli / d nako⸗ 
niec pod wielkimi winómi / sáfasat mieſczanom / żeby fic jas 

den Bálvoinifty pꝛzechowaͤc nieważył. 


onfefsyey abo m wyznaniu wióry ſwoiey / Sakramentarze 
wßytkie wykleli / potepili / wyrzucili / y czaͤrtu oddaͤli / iako tez 
mMiniſtrowie Dunſtiey ziemi vczynili tymze / y 3 ziemie ich 

- fworey wywolaͤli. 


‚In refponf, Poſtellus (iáťo o nim swiddczy Jordan) o Raͤlwiniſtach 
ad Dan cum. táË rozumiẽ / ze w fobie nic czlowieczego nie maig oprocs po⸗ 


wierzchnie y poftáci czlowieczey a Żywot ich do beſtyalſtiego 
zyrownywa. 
A OPER VEK. 
$5, Tak ztego o Ré winiſtach mniémánia / możć (ie tu inž P4foy 
O) domys ié / iétie ich pobánománie miedzy Lutherandmi zatym 
ndfigpıto. tlicpodobna rzecz iako im ßkaradzie w Fage pluie, té- 
te tato pfóm / pig ido pꝛʒeciwko Pohancom. Drzypomnie ta 
tylEo tytuły nicťtóté / Etóré g utberaní Béigstóm feeoim pi3céi oos 
ko Ralroiniſtom wydánym/ dali / 3 Etórydi (te katwie kazdy móže 
borosumicé, co fie w ſamych Riegach za myka. Aegidiuß Lunnis 
wf Minifter y Doktor Wittemberſri / wydał Ksiązki pod tym ty⸗ 
tutem / Caluinus Iudaizans, acutum diaboli organum, to icft. Rals 
win w Żyda przewidrsgniony / oſtre naczynie dyabe (fie. Drugi 
346 / lvannes Modeftinus (bárzo nieſtußnie tym pꝛzezwiſkiem od 
firomnośći nózwóny) w Jenie mies eie Saſtim B utberfťitn / dat 
toti rytuł ſrooim Rsiegóm po Niemiecku nápifanym. Przefirogó 
abo Hapomnienie 3 fTowá Bożego / ze Ka winiſtowie nie fe Ch» 
rzescianie / 6 c Syoovete drzezeni y Machometani. Guilhelm OL 
derus Tubingen: wydat Bdiegi pzscéivelo Beum'crowi Sakra⸗ 
mentarzowi poo tym tytułem / Alinus Auis. to ieſt / Os iet ptak / 
dawalge sné£ że dičiať z ſwois n&uFa voy ätywac ia ko ptat/& pos 
tym vlgnet iste Oéict, Nie zadne to tytulifga / pꝛawie Ewan⸗ 
3077] gelichie / 


Haͤl⸗ 
á wy⸗ 
nako⸗ 
ie 3⁄4 


35 w 
tarze 
Fo téj 


ie ich 
ſtäch 


y pos 
tego 


addy 
tym 
la- 
ie tu 
ti w⸗ 
möge 
nnig 


Świadków 13 
gelickie / ktörẽèmi Emánge icy £voánge iEóve bꝛaͤtrzykowie fiórgy 
mtodßych os. Ale podžmy też icono do Ba winifióxo y (pytay# 
my ich co też o Lutheranach bꝛaciß kach ſwoich rozumicig. 


Czwattć Grono Swiádków: 


R którégo dochodimy co tes Kdlminiftowie o Lu- 
theranach rosumieig. 
Ow Je fa tak oſpaͤli ani ciẽrpliwi Kalwiniſtowie ze⸗ 
by fie w tych vſczypkach Etóré ich od bꝛaͤtrʒykow 
é¢ Luterftich potykaia / pocsuveác nie misli poczus 
vodig y otrsafaig fic im tát rzezwo y tak hoynie / ze 
ich mála Lutherani zkaßel. 2 incBolate 
Daniel Thoffanus* Ambroſiusvolffiusb y Neoftadień: pag. 1:7 
c pia že Marcin Luther wzruß yt queftig o Wieczerzy Dan b Lib. (01h 
ſtie 3 natchnienia ducha złego. : Form, colle 
Conrad: Reis. sat o Luthrze piße y cosumié : Bog pro / cord. prs. 
dla pychy krorz fie bol vnioſt (Luther) iako go tego wlafire 20% 
pif na wyswtadce zal / odial mu ducha dobrego / info otym Sinchr iane 
Prorokom 3 Reg: 22. á ná miey ſce iego dal mu ducha bács 777 3 
dego y klamli ktor fie nayduie we wßytkich t RUE 
go y klamliwego / roxy fic may c vofiytticb rych kroꝛzy - nej 
za tego nauka id resli fie niendwrócy. a, j 

Tygurynt o tymże Luthrze pipa / ze we wfyekich ſwoich in Ap. coño 
pzefirogich abo nápominániách bárso sila dudná zlego / Š lib: Lutb. 
bárso melo ©ycowftiego fered y pꝛzyiacielſkiego vkazʒ al / o» Breuis Cöfe 
perdnemu podobny. 

Kalwin Luthecany #ásyma wartoglowaͤmi⸗ Cyklopami / in vit, Ada 
fitcya hard obꝛʒymow / ſezekaͤczami ßalonymi / beſtyami ve monit ad 
Pornemt / pyßnemi/y puypifute im popedliwosc zapaͤlczy⸗ CD eftphal, 
You: | etFomyalitosd/siepote gruba / ps iadowitość, pýche 
dzapelſtz / y niezbrodzone morze niu? ſiraßluwych. à 


14 Csmarté Grono 
MD tych Ewaͤngelikach tense Kalwin ná diugim mieyſen | 


Fl I Jy fa 14% 129 ] z . ur. te 
| BI . Uebel tak piße: Lutherano wie táť ia dowiei (i pꝛzeciwko nam / Cto 
e fWejlpbali, 


Me . teft Kal winiſtom) że pꝛedzey z Turkami pokoy/y 3 Papiſta⸗ 
| li” mi bidterfiwo pꝛziyma / nizeli z námi pꝛzymietze vczynig. 

m wiphn. Dangus: náute Lutherſta á zwlaſcza o Wieczerzy D nt, 
| vefpof. con. ſtiey nazywa klamſtwem grubym ßalenſtwem / kommentem 
| 3x. foript. od €3ávtá podrzuconym náuťa fprofing y bzzydlinog. 
Ë Tubingenf, Zwingliufz pife/se Luther táEiéy lekkomyslnosei y melas 
| In reſponſ. tku okolo flowá Bożego zazywã / tótićy zážyvoác zwykli nies 
Bi ad Luth. wſtydliwi feánét y koſterowie pzy grach ſwoich. 


à 5 m Dauid Paræus odpomiedátac na niektóre argumenta / ktoͤ⸗ 
n Prele 5 a 5 i se 

roch Kut D sect aly í : 
Catbechijl. vyd) Lutherani pezeciwko Rálwinijtom vy walz pꝛzypo⸗ 


| mina micosy inßemi icoen/m Etózym táE aͤrgumentuiz Luthe⸗ 
| cani : ĩauka Aólwinfta/ o Wieczerzy Pauſtiey naypierwey 
OB czórtć woyßla / y Bwingliufiotoi ieſt podana⸗ ergo nie mos 
że bydz pirwosiwa, Ddpomiáda Para us, y taͤkimze dutiny 
50 : argumentem im odmierza: Nrauka Lucbecíť s o zniešiéniu 
Hipy prywatnćy ieſt od czaͤrta Luccowi podána, ergo nie 
może bydi pꝛawdziwa. 
In Reſponſ. Ockolampadius y Z inglius odpowtedäige ná iedne 
Ad li. Luth. łsiazꝭłi CLuchrowe / w Erórych im byl pꝛzyczytat oucbá nies 
| li ZHODY pifo num de tak fobie pojteposeal w piſaniu dike 
„„ ten / co go Gid Dyablow opeta. 


: OBROK. 


|! © Toż też Paͤnowie Lutherani matte o fobie dvotábectveá od 
31 bzaćicy mäßey Panow Ba winifłow Pzawda/ že glasme/ 
| táFie na iaFieséte sarobilu/ kiedyscie wake o nich wydawali y pia 
Ni fai. Zal mi was bárso/3e bedac zſoba tak blifto fpowinowaceni/ 
li tal fie BFáráo£te mádzičie/ý dDirvone fie temn / ze wiedząc to ná fie/ 
EN ecd ze od iconégo$ ona złego nante wage wzigwßy / émiétie go fos 
A bie versucáé ná oczy 3 obudwuds firon. Lepiey ing bylo samt czeć 
| | tego pꝛzed owiatem . 4 báršiéy fic ieſcze dziwune / żellytczowie | 
x way | 


eyſcu 
/ Cto 
piſta⸗ 
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ntem 


ieftás 
i nie⸗ 


/ktoͤ⸗ 
SYPoe 
uthe⸗ 
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vágy 


Smiadkóm. n 

wégy (émi/ ktörych esárt napierwey nátdinaf / tego zämilczee nie 
mogli ze to od cxártá máig. Bo y Zwingliuß y Luther tafnemt Lib. de Suba 
flowy to nápifal/y ná wieczną fwote pámiatľe/ abo raczey ſromo⸗ ſid. Euch. in 
te / w Eéiegi ſwoie wlozyl / ze ten o Gigy & ovo o Wieczerzy Dans Cöf.deMifa 
fľičpod czártá mžiať czego yczył : á bieſaß fie voábjitie / Fcdyśćie fa priuata, 
obádrváy Dobrzy / y obádnvá iconégo miſtrza mieli / milczeie o to/ 
lepiey ná fie nic niewiedziec, Aczći mamſi fie wam zzyznać/tego , 
do konca twierdziẽ nie émiém / iefli toieden$e bićs był / Próry tych 
obudwuch oyfciputove fwoich/a waͤßych miſtrzow / vczyl / czyli Lu⸗ 

tra ieden / 4 drugi Zwingliußa Ewiczyk. Bo czytam co Luther o In colod* Ta 
Gatrámentarsód) powiedat Ze Sakramentarze pifimá nie rozu⸗ leb. deV erb, 
micig/tâ pꝛy / ieſt pꝛʒyczyna⸗ ze pra dodziwego opponenta abo kon⸗ Dei fol, 13, 
kurrenta zórtć nie maia / Ptóry tego dobꝛ ze vczye zwykl. Y ná dꝛu⸗ ein coloq, 
gim mieyſcu / tenże Luther tak piše : Riedy taktego oyabla na Był pyzncfort, 
nie mamy/ieftefiny ty ko ſpeculatiui (abd malo waͤni) Theo ogowie fol: 8 
Otoz mogło to byos že Luther miat duch iakiego poteznieyßego 1 
y biegleygćgo / niżeli Zwingliuß / iako fie to wiec nayduie miedzy 8 
Czarnofśreżnikómi y Girowniedmi/że iedns baba / abo báfómut nB.perTtia 
ieden beditemiat biefa o czterech rogach / & drugi abo druga ty ko Klucko 

o dwuch Ja tu na ten gás vo téy mierze 34 $ utrem dzierze / ze mia k 
foremnieyßego ráťié g06 ducha / nizeliß wing iuß y ſektarze dꝛudzy. 

Bo y porániť fie byť na targ przed dꝛugiemi / y wolno mu byko pꝛze⸗ 

bráé fobie miedzy woßytkimi co rzefwieyßego. á podobno nie iedne⸗ 

go; iałoż fie fam pꝛzyzna woa že dwuch miať miſtrzow takowych / Incoll. mes, 
Prórzy miedzy wfytfuni zówty/ navveietBémi Ebeelogami byli / 35. 75. 259, 
ktoremi fie vſtäwicznie zabawial / towarzyßyt / dyſputoreak / nako⸗ 

niec y (ypiať. Y prácto głupie to aynit Zwingliuß / ze fwegs iednẽ⸗ 

go pedanta / na oven d$ 2 ucro wych ſinykat. ne Hercules contra duds. 

Ale niechce ini Daley dy (putoveáéo tym / atoli beds to po owu badz 

po iednemu Dudu ei wielebni doktorowie mieli / dila fie od nich 

níucy i. Trafili ná ſubtelne peda gogi / ae y peda gogowie ná do⸗ 

xcéipne vcznie Trafit / idle ono mowig / Diés na pogáná. 


Piate Grono Swiddkow. 
Z których fie pokdsuie , $e miedzy [amemi Luthe- 


ranámi sgody o wierze niemáfs. 
€; Ioannes 


Tom,7.p4, “| 


© CsmarteĞrbno 


LibsdeVer. ! Oannes Spangebergius świadczy o Wittember⸗ 
Bat :beref.p, ſtich y Lipſtich Cbeolegácb / ( Eochängch niekie⸗ 


de T AZ > 
D.Mart:L, dys vczniaͤch Autrowych) ze nie tylko od Lutrá 


e pierwßego mificzć ſwego w ditesiacia abo wies 
bennascie artykulach odftzpili / ale go y ßpetnymi pꝛze ʒwi⸗ 


much y wielblada czynić vinie) chelpliwym / ſtoykiem / y wis 
doſnem to ieſt ktoͤry ſwoie bas ni y ſuy za právde vddie. 


Epl: z, coj, Wittembe rczy kowie zafie Illiryka nazywdię niesbožným/ 
line, bluʒnierca / niewſtydliwym fraͤntem iśdowitym klamliwym/ 
ſykofantem / iaͤkiego ieſcze po wpyckić wieki s wiat nie miały 
powrosá y kiia godnym, j U 
Lib. de bono Vigandus ieden; Nag deburſtich Theologow / fEáršy ſie 
© "ao pó Wittemberczyki y Mipczdny / ze barzo Bkaride piſma y 
denn. kartaliuße pꝛzeciwko iemu y lego pomocnikom wydála á fás 
mi takimi klamſtwy fie ba wi iakichby fie fam bies wnosie 
wfiydał / y w tychże Feiegich ſwoich nazy wa ie kaznodziey⸗ 
mi antychriſtowemi miedzy heretyki poczyta. 
Lib: de er. Tenšeo Jerzym kroꝛe go Maiorem abo wiet Hynt zwano / 
Georg. Ma, świadczy / že Lucherſta wfiytke nauke około dobꝛey wológ 
ndfiey abo fivobody / czartu na kathedrze Luirowey siedza⸗ 
InC2f ferip, CEM pꝛʒycʒytal. i 


„Má. co, Ollandcs swiadezy ze miedzy fámáni Confcfoioniftómt 
ET - | uo icſt 


nbers 
tekiée 
trá 
w ie⸗ 
e ʒzwi⸗ 
Ó ieſt 
d 3 
| vci» 


wie / 
Pyta 
CZNIE 
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y fie 
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© Swiddkow. i7. 
(to ieſt temi co fie bo Außpurſtiey Confefstey osymoályj dwã⸗ 


dziescia (ett dbo opiniy rożnych nayduie fie około vſpꝛawie⸗ 
dliwienia náfiégo/á Melanthonowych y vczniow lego czter⸗ 
nascie wyliez a. wi 
Aenne Heshufius o Illiryku tát5e zd. inie ſwoie más InPrefat.ti, 
Pifal że ieſt estowietiem táim / ktoꝛego Pan Bog na prot pu- A hd 
seit / ku zaͤtracenin tego pevonému : ktoꝛego klamſtwa rekoma inis 171 : 
hániácáé fic mogą” nakoniec ktoͤry z ſwoiemi pomocnikami % oz. 
dobić vczynki nazywa zy wotem lotrowſtim /N wpꝛowadza⸗ diria dic, 
fac fette Epiturd onego pbiosepbá ſpꝛoſnego / wßytkie funs ge er- Orig. 
bámentá wióry Chrzescianſkiey 3 gruntu wywraca, 

Windrerfcy Theologowie Lutherani, O$icvotec artykulow Reft. pag, 
abo riczey feft ſwoichze Lutheranow dꝛugich potepili- 4188. ec Ad, 
Mansfeldezykowie iedennascie /3 Etórych pꝛzednie ße te bye Hoğ.in Ma. 
ty. O V ſpꝛawiedliwieniu / o Swobodz ie weley täßey/ ó Że ximil, 
wóngciicy / o Bafonie/o Chryſtuſowym do pietlá wſtapie⸗ 
nus o iego perſonie / o wybraniu ſynow Boch do zy wo⸗ 
tá wiecznego. ꝛc. 

OBROK = 
7 “tat to fezedéie dbo vácség niefcześćie Luther / ze fie iefcze 3 


Č žyvvotá ſwego niezgod miedzy vcsníámi ſwemi napórrzył y 
naſtuchat / iakom za ra zem ná początku piervegéó Grong icgo wia 

fnemi flowy pokazat (Doy potym vmórt/ dopieroz fic roſchodzili y 

zamiegali miedzy ſoba / y za ra zem fie ná dwie ſekeie rozermá t. Je- 

dnych zowis Rigidi Lutherani, to teft/ ktoͤrzy mocno ſie wßytkiege 

dier g y wierzę / cokolwiek vezyt y nápifat Luther: iácy (o w 

Niemcech Mansfeldezykowie / Illirykani / y peni rper erus 

dzy sad nésym dig fie Molles Lutherani, to ieſt mietcy £ utheráno> 

wu Se nie tak vporníc przy naukach y piſmach Luther high 

wßytkid ſtois / xe wielu rzeczach miarFuig y odfteputs Kutrá. 3 

tych dwu feft zas ie narodiite fie niemato drugich⸗ Antynomow / Lib. decon- 
Oſiandrynow / Mlaioroſtow / flafcyanove / Subftánciáryftow / cord, Lutb, 
Akeidente liſtow / Vbikwiſtow o Ftórydý Bérséy piße Staphilus⸗ cals 9s 
Vlembergius/y ingy. Domuegawgy (ic tedy oni Depe aks 


M 


18. Czwarte Grono 


trowi / nie ty Po fie rozerwaͤli miedzy ſobs / de taͤk miela niena⸗ 
voi éé pꝛzeciwko fobie vožie i / že iads y pißa na ſie iak na Corti / y 
Tätary. Rust i (ic potym vsilnie o zgode miedzy foba / y mie i 
ziazd w Ma temburku / Roku 1 5 68. ale miáfto zgody ieſcze fie 5 
roicigym sátatrseniem pꝛzetiwko fobie ſtamtad roziecha i / da iac 


folic na walecie vpominki / pꝛawie braterſkie / to (e ft tytuły oſo⸗ 


bliwe / názyvválac pie Manichenßami / Epikureußami / y falßerzmi 
ws ieklemi O mika zgodo. Takuczka Oruga w piekle bywa / kie⸗ 
dy ſwoie caáréi maͤtaczyny wypꝛawuige / poſkoczyw By po rázu bae 
wßy fobie po guzu / itg płacząc (pkk 3 


Szolte Grono Swiadkow. 


Kalwinfkich , którzy (Ami siebie wsdiem myświad- 
. Gaig,semiedy nimi zgody niemáf. 


ots 


we AS Ernenfcy Theologowie cʒternascie artykulow náz 
1 Yuki Ralroinſtiey potepili : á to niemal okolo téy ie 
my | 


| e ) dne queſtiey/ ieſli Bog ieſt pꝛzyczyng do ʒlego⸗ 
| Hec, Sy grzechuß potepteiia tat ludziom iako y Gártont, 
| is 5 % Kalwin piae na Amos Proroka / barzo narzeka y gánt 
|i s fych ktorzy Henrykowi Ofinemu Reolowiäingielfliemm pay 
li | znali zwoićezchność nad koscioly y nad duchowienftwen / y 
1953 nim vosumié y piße Hadonus Ralwiniſta tego naślidoa 
Epi. al wed. Lecz teraz w Angliey inaczey rozumieiz po wietßey 

er. „cześci A dlwiniftowie / y zupelng zwierzchnosc duchownę 


| Paͤnoͤm swieckim / to teft Z&cólóm ſwoim pzyznawaię / y fos 
I biesytul reformate Eccl: pısyvolafezäig. 

| Po Ralwinie (iako y po Lutrze) tego fie difcypułowie na 
kilka Sekt rozervoáli. A midnowićie vo Angielſkiey ziemi / 
dwie pꝛzednieyße miedzy foba vtworzyli / Kotu pánfficqo / 


famey 


1565. Jednezowię Purgtanámit/ od tego že ſezerey tylko a l 


tade | 


w naͤ⸗ 
ey tee 
legos 
tont, 
gan 
5 pay 
m/ 
ládoa 
et eh 
Yong 


/S fos 


ote nd 
temi / 
iego / 
vito 4 
ame y 


\ 


| 


radzie máluia y opifula Formaͤliſtowie / Purytant tak farbu⸗ 


| Smiddkom. 1% 
fámés naukt Kaͤlwinoweß naͤsladuis bes zadnych cerentoniy | 
Y obꝛzedo wo powierzchnych koscielnych. Drugie zowis Kel 1 
winopapiſtami / Formaliſtami / Proteſtaͤntami y A nglokaͤl⸗ fi Be od 
winiſtami / co ffoiąc pzy Kalwtnfticy náuce/ y Ceremonie stapler, nx 
niebtýve y vesedy y obrzeby Kościelne sátesgmált, Obiedwie princ, 
te Sekeie tál barzo wedzidla ná fie esse / 5es obudwu edn 
fobie wzalem około pultoru fet bledów sábavoáta. 

Cif to Sektarse Angielfeyr nie tylko bledy fobie sácsucéta/ 


al bopolnego sátatesenta/ niepodobna ia d : 
ez tego zobopolnego zaͤlgtrzen f na iaͤko fie ßkaͤ⸗ mane a 


Q sha Q “or 2 ] 7 8 7 d T.G ča 
la / wys cie / pry fa smyeleni fárbowáni hipoteytowie. Phas 15 5 si ü 


ryzayſcy Ed3moditcie / falßywi Prorocy / zaͤrazliwi ʒzwoͤdziete⸗ f d. apud 
le / zpꝛzystegli / prsenátecí y piatnowaͤni vczniowie Antychry⸗ stapl, in Tri 
ſtowi? nas mie wee zginient / Apoſtaͤtaͤrſcy reformatorowie / plica con. 
Ssimulatorovote / na wßytkie rzeczy pꝛywatne y publicsné / Witaker. 
nieſpokoyni dozoreß / ſtoßkowie / wartoglowowie / Cynicy / Pág. 239. 
cenſoro wie / psi ziadli kaſaiacy żywych y vmaͤrlych / Ggligar⸗ seuktiff, in 
chitowie / to teft / Etónsy [ie chelpią choc nie mai ták dale ce 3 refponf, ad 
ezego / glodni ſepo wie / heretykowie 3 heretykow y odſcze⸗ art: call. Et 
piencóro/y ludzi pi eeiwpaͤnom ſwoim niewiernych fpoten in epi. dedi. 
3 ktoͤremi zaden nie zrowna picha zazdꝛoscin / niezboznoscig. Ň 
Tychze tak fławonych ludzi (am Krol Angielſki dsisteyßy / Porn: n 
krory 34 fcsesciem favorim wßytkiey teraz Britanniey Pánem eo oy 
ieſt / nazywa furtatami / podzegaczaͤmi gorß ymi nad łotey nie / n. editan, 
zbožné/ krzywopꝛzysiezcami / s ktoͤrzy o Frew y o gárdlá Kros no 1613. | 
lewoſkie fot / y o tego ſamego zdrowie teféze wywocle más InPref:m0a 
eierzynſtim ſtali. nit. ad Sinf, 
Purytani zästie o Sormáliftách y o ich wßytkich Mini⸗ in pof. | 
ſträch co të rozumieig / dáta std dofyć iaſnie tá pipac : peronel. aud 
Miniſtrowie ich fa gromadą ludzi niezbożnych / Pogans is, pag. 61, 
ich / narod krwie ludzkiey pꝛzeleweow / zgromaͤdzenie du⸗ 
i D ßoboy⸗ 


f Aro, pd ge 


10. Czwarte Grano 


kow / &xoietolupcóvo / lichwiarzo w. y Bifłupi ich Asıphars 
ße / Ezao wie  Smocy Rádi / Belzebubowie czarci. 


£i». co l. 
Caluin. ud 
Pred, 


Chrʒescianſki / diugi fatfywwy Ralwoinſki. $atfywy icit nie⸗ 

rychlym do milos ierdzia / ſklonnym do gniewu tory wief 

| eesi s wiat a ſtwrzyl ná zátrácenie, Ale Bog ktoͤꝛego nam os 

: powiśda pifmo świece / ieſt temu pꝛawie pizeciwny / ktory 
chce aby vofyfey zbówieni byli. 

O prócz tych wyzßey pomienionsch niezg d y Sekt miedzy 


` 


gobógców y srbietolradicdr0 / wiepꝛzo w/ pów / fe? vell | 


Caſtalli o. Dwaͤy / pꝛy / ſa Bogowie / ieden pꝛawdiiwy 


Rilwiniſtami diugimi / Etóczy fic wrʒzkomo ani do tey ani do 


owes ſtrony nie pꝛzywiezuia / teft wiele inych rozmaitych ov 

piniy y bledów miedzy numi iako ná pizoklad ze ich kilka wipe 

mnie / Gene wenſey Theslogowie pꝛzyznawaiz zá pi[mo 

Hermon in g vierte / Bicom Liſtow Apoftolftich 5 Liem Pawts s. do 
A Se Zydów y obiawieniem Jana s. Drudzy zasie to wßytko wys 
tit. de ſcript 
Lib. r„tnjlit š 
63,5... ga au.borem Y pisyoyfica / tofistPido grzechow Frore fie ná 


2 


lin, ca. 4.5, Swiecie dhieia - 9 tóż z nim pofpolu rozumie y twierdzi Seza. 


rzucdia 3 Bibliey / ifo Volfgangus Mulculus y Confeo | 
Belgica, — Ralwin ná wielu mieyſcach czyni Pana Dos | 


2. . 4. . A Caftallio zafie (oig horda ma to y potepia iato bluʒniet⸗ 


Loc 3. S. (Ea nauke. 

4,678. Danxusa bPetrus martyr, y Tezlerus quæſtys ototo os 
*nÁntofé- becnogéi Ebeşfinfomey vo Sáťrámencie rozumie ta byd; do 
zbawienia potvsebita / y Do wióry należący. A Cigurynczy⸗ 


bin Pref. Ado is 2 > y fons el £ 
j Powie zaſie twierdzą / ze nic na niéy bo zbawienia nie należy, 


c). Bardin 
14 Conjejf. ; Mie ce ae ne PE) 
gino, sas, Chala y krwie Chryſtuſowen nic inego nie left icono wen voice 
in Tit. age A Swingliuß powiada żepodlug flows Bożćgo / 
Epit. ad Cbryfiufi pożywać nic inego nie iejt iedno wen wierzyć. 
fungen. Pettus mariyt tak rozumie / že cialo pana Chryſtuſowe 
iet gos 


- 


"kalin odrzuca opinia tych ktorzy rozumicig / ze pozywae 


(vella | 


ipbas 


Diron 
it nice 
ieiß 
zm 04 


ktory 
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ant do 
ych ov 
wſpo 


Aimo | 


8.09 
o wy⸗ 
fetho 
i Bo⸗ 
ſie ná 
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zn ier⸗ 
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0500 | 


ynczy⸗ 
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i wie⸗ 
ze go / 
c. 
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¿oe | 


ji go⸗ 
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Swiadkom. ar, 
feft godnie ¿by mu cześć y ovale oddawano A Dangus ^ “* ef, 


2 » Che p. 45. 

weſpolek z Zwingliufem/ mocno twierdza / ze mu nie trze ha es A A 

tey vczeiwos ei zadney wyrzadzaͤc. ld bos l 

OBROK. reli P. 278. i N 

Cyr Ari niesgóo tyd mdrnydj ludzi wiele naydzie micesy nimi/ 

ró Eto ich Fóiegiczyta. Wiec y nagy Ratholicy rosmaict przelig 

wo nim pißac Enpámi im tego aarzucaig. inte w tak krotlim pi⸗ 

fnsie/ bofe byto na ten gás tydj kilku dotfnęć/ po ktorych ſamych / 

otoy baczny tacwie rozſodek o zgodzie tych to Pánom dad może. 

Igadzais fic pieknie zſoba / iako Bydfa ve worze⸗ kozde fg dziurs 

na świat wygląda. Js ei fie w nich włafnie gym pꝛzez JzálaBá 

Dan Bóg Egipeyanom niegdy przegrajet mowiąc: Concurrere Vai, 19. 

faciam Bigiprios aduerfus Ægiptios & pugnabit vir contra fratrem 

fuum, & vir contra amicum fuum, Pazepufeze/ pry/ f£gipcyány nó 

Egipcyány/y bedzie walczył bzát 5 bratem / ſasiadz feśiadem/iśći 

fic tuš po wie Fićy cześći/y co tómże pꝛʒeʒ tegóż Droroľá Dan Bog 

tatin boiownikom obiecnie ; Et dirumpetur Spiritus A giptí in vi- 

fceribus eius. &c. Beda fie pntáé y my cyeéé wnetrznośći frecico 

Dan namießat duch wichrowatego miedzy nie / pꝛzez ftoregö nas 
wodziwßy fie drugich y fami náťoniec zginą. Do cego żeby fos 

lo obaczyt / ia ko fie mežnie gotuia / przydam tu iefesc pewne gros 

no świadectw ich y pꝛzykladow wolaſnych / abym ich nieſtwornoste 

y niezgode do Konica tym lepiey s wiatu wytIngl. 


A / WZ 

Siódmć Grono Swiádectw y 
przykládow tychze Pânow E wange- 

> likow wyzízey opilanych. 

Z ktorego [ie pokásuie, se nie tylko igs ykiemy pió- 
rem prečin ko fobie pocyndią, ale y dotwar- 
dych flom fievdaią, ¿ay [obie ná Pame, ná máig- 
tnosé, ná krem,na gardla néflepuigyy tak fie do 
pewney zguby [ny pośpiepiug, e. 

Da 


Syluc- 


| in Dial. de Be 
tor · vt. part, e 


(p meritus, 


Nic. Sand. 


Aru 


| | | R· pag. 143. 


winami / ktore o to ná miefezány włożyli, 


ktora mial Lafti ot oto roku 1553. w pincsowie 
Sa pls Sránciftien Stankaͤrem. Göste táť fie gorga 
co zſoba zómowili / ze Lafti dat Biblia w łeb 
Stankarowi / y dobe mu glowy nierozwalil. Zaͤczym pos 
roſtaͤli Orudzy ich aͤdherenei y vez niowie pꝛzeciwko ſobie / rzu⸗ 
čili fic do żelóznęch argumentow y twaͤrdego piſmaͤ / á iako 
niektorzy pia / nie bez znóczućgo krwie pꝛzelania. A tá dis 
fputócya bylá o Wieczerza Paͤnſtz. Bo acz obadwa nie przys 
znawali wlaſney bytnośći y obecności Pana Chryſtuſo we 
w Sakraͤmencie / dle Staͤnkar tylko tám bydz zadáteľ iakis 
ciała Chryſtuſowego twierdzil / Laſti nie mego icono tylko 
znak goły. Leti 

Lindauenfis Senatus Roku 157 6. kilku pꝛædykantow 
ſwoich nieſtwornych z miaͤſta ſwego wyrzucil / y porym 
girypt wydał w Tubingu drukowan / w ktorym dále o fobie 
ſprawe y pzyczyny ſlußne wylicza dla Esócych to vczynil. 

— Eljbietá Rrolowa Angielſka data kilku Purytanow ſwo⸗ 
ich obiesic že ia niecheieli pꝛzyznawac zá głowe Fosciols ſwe⸗ 
go / ale tylko 34 czlonek taki tak. 

Lip{cy Lutheranowie, Roku r $ 9 3. 29. Maia / 34 oF Fase yg 
iedney vlfputúciey s Kalwiniſta na gofpode naͤßli y ziupili 
wßytko y do tego 15. Ralwiniſtom 5 miaſta vkazali. 

W Drejdjie mieście tegoż wyʒßey pomientonego roku. YO 
Saͤſkiey ziemi / göy čislo Kaͤlwiniſty iednego do grobu pros 
wadzono / Lucherani zaͤſtapiwßy / w błoto ie wrzucili depta⸗ 
li wlocʒyli / táto fie im podobato. 

Roku 1 56 2. Lurherani mieli w Halberſtacie ziazd ſwoz / 
na ktorym potepiwßy Kaͤlwinſtz nauke / zakazali aby zadne⸗ 
go Balwinifigdo miáftá nie pꝛziymowano / pod wielklenn 


| Hot | 


—ͤ— 


Swiadkon. 23, 


£ 24 Chronogr, 


Roku 1554. Senat dernenfli niektore Aalwinowe ksie⸗ 


gi / iako li: inſti:lib de prædeſt: & prouidentia, y niektore ine Pour ča 
potepivofiy/ zakazał pod wiel» winą aby ich nie pꝛꝛedawano. Molin. lib, 
Tilmanus Heshufius nieſpokoyniczek wielki / 3 ßesc iu cję, Calu, 


miaſt Luterſtich wygnóny byl Ciáfo mu zádáie Besd) z Bos 
slaru / 3 Roſtochu 3 Hedelbergu 3 Sremy 3 Magdeburku, 
s poeffulieg. Mogl byl pꝛzydac y siodmy Krolewiec Pruſki / 
úle podobno ieſcze bylo tym nie wied zial. 


OBROK 


E> 38084 fic tu dľužčy rozwodzie y bámié občemí y poſtronnemi 
tar ic / widzimy na oko iako fiew Boronie Po ffiéy 
miedzy nami tu zgadzala / Fro fie dice napótrzyć tego / niech ſie do 
pewnych n iaſt oda / w ktorych fie rozmaitych Sekt Zbory nayduia / 
tato do Gdanſka / do Malborku / do Wilna / y indgiéy. Uiechze 
fic tam nie tylko pꝛayſtucha / co ieden Zbór o dꝛugim rosumié/ & e 
y pꝛzypätrzy iako teden dꝛugiego znosi/iefli ieden dꝛugiemu / Bál z 
win Łutberanowi / Lutheran Kalwinowi / ſchadzek / ka zaͤnia / 
rzywänia obꝛzedow w fwoim Sborze bopufcse Jeli Yiniftry 
ſwoie zobopo nie znoga ay i ie wyganiais od siebie / y pizetlináie 
foro icten dꝛugiego Sekty w nim zwacha. Tam dopiero nietylke 
poznać e namaca re koma pꝛa rie / wß ela ka zgode ich. Drzed lat 
trzydzieſta by tem fam pzzy tym we Gdanſku / kiedy fic bway Minis 
ſtrowie pꝛzednieyßy pꝛzy Farze pꝛzednieyßey o Danny Marye r náz 
Fo dwáy kotowie powadzili byli ßkaradzie miedzy ſoba. Jeden 
Bi winifta Pretoriuß nieiaki /4 Mugi Doktor Ritel ſtary / Ftóry 
ſnadz ieſeze vWMaréing Lutrá ſa mego ſtuzyt / y onego 3 burda(óve 
rozzuwat / y D a tego w wie kim powazeniu v ludzi bedac / Sus 
prrintendentem był nad inemitTiinifiry. Bálroiniftá ráno ná tas 
zanin ſwoim powiedźiał/podług Ralwınfkiey nauki / ze tak daleko 
Chriftus ieſt od Sakrametu wieczerzy Pa nſt iako niebo od ziemie. 
Ritcl s&€ie po obiedzie kazec / náuťe one Aá winffa zá bluiniérs 
(ta oſadzit. Było 3 nimi Fľopotu dofyć / ymaluczko do wielkiege 
tumultu w mies eie nie pꝛzyßlo A iz tam zadnego Miniſtra nie 
pꝛʒiymowano ná en gas (co fie teraz ge tey mierze dzieje / nies 
mićm ) éjby pierwey pzzysięgi ná Notule / to ieſt Script iden Az 
: ; O: bo ksig⸗ 


In Dial. Cy; 
clopsez Sos 


24. * O[me Grono d 
bo Reiki me wielkie /w Ftéry fie za myka ki PánadCie śrtytufówo 
poolug Eonfefsiey Außprſtiey / poswano o pꝛzys iege DectoringG 
pꝛzed Pans Burmiftrzć / iako pꝛzed Biſtupa wtafnego / ktory | 
Miniſtry ná opówiedńnie Ewängeliey pofyta / y władzą im da⸗ 
ie na woßytkie vrzedy Fośćielne / y pytane go tefli fícsna do tego je | 
na pogatfu powołónia ſwego praysiegat ná Vlotnie/ czyli nić, 
On (ic naprzód pzzeć poczynat / ale potym gdy go s wiadkami pꝛze⸗ 
Ponéé cheiano / poxeícosiat že pꝛzysiegak / de 3 proteſtacia. 2 
dy vrzad pytał pꝛzedkimby te proteftacya czynił / odpowiedzial / 
ao panem Bogiem / ve feren ſwoim / ze nie wierzyt temu | 
ná co pızydiegat. Obacsyt vrzad ze blad / y pewnieby go był ftad | 
rat o to / gle obdwidige fic rosrudiu iaFiego od Ra miniftómw,ftód 
| rych ing ná ten czas we Gdanftu / co dien przyby máto / zwlaſcza £ | 
SE IA Pꝛzednieyß ych/ pogtádii i to tám voſtytko y zagrzeb i mie dzy ſobs. 
. A potym tiw rych e iakos on Balwiniſta Drstoriug vmért. vráť | 
EIN koniec ſwarom vcʒzynit. i 


= 


M Ofmć Grono Swiädköw, “i 
| Tydiše to mielebnych Pánom Emángelikom , któż 


ny [obie wsdiem ducha niezgody , niepokoiu, o- | 


| krucienftimá miédsy [oba fâmif pzysnawdią. ` | 
| 18: Im ref, ad Wingliuß miedzy infemirsccsámt / zaͤdaie to Lu⸗ N 
| 
| 


| i} P x KD bed " à 2 . Vi ^ 
„„ Euth.de ~ trowi że vo ieonym liście ſwoim do tcbrégo Asia 
„| | 8 1 ‘ â i z) A á A 
| Ali żecia Niemieckiego / tech flow vist Niemieckich / li 
n v e } / > 
ENİ pan ¿by go zógrzał Do rozruchow / Jetzt geld eis ſchla⸗ 


"hrste, gens / to ieſt / teraz iedno bić potrzeba. abo / Teraz bitwa pow 
N piaca á táťo my Polacy maxotamy : Teraz biy zaͤbiy / placi. 
|o p hudi Toannes Sturmius o Lutherandch tat pife: Riedyby/ pr 
vater: Vrzad dał miecz firey vo rece tych ludzi / napaͤtrʒylibychmy 
webs can, fie tybźież/ okruenych dekretow / pzenóelddowónia ? gros | 
BP, 161. more Plorunow. c, Fróże y ná pꝛawnuczetach napych ledwie⸗ 
by kängey pohamowae fie mogli, | 
2 : Erafmus |. 


T Śmiadkow. 35. 

tufów | -Framus Roterodamus, o tych ze Ewaͤngelikach tak nas Lib. de pſe. 

oringG piſal: Lud len Ewangelickt y v Ceſarʒa Tureckiego ſwemi MADA 

eei | fie mesgodána roflawoit y AA tak dalece / $e anim tak ro⸗ 

tego ze jumte/ 13 ſie do niezgod tylko y rozruchow vrodzil. Azac też 

yli nie, | iu) miło tumultow narobił zá la da obbázo co wnet do bros 

tí pzzez, ui / do zbroie / do wolen fie ma / y ani (root wlaſilych pelos 

b A, zo uch nie flucha gosiebs mu pochlebise ntecbcielt. 

i ae / s Marcin Luther fam © fwoicy E waͤngeließ temi wyraznemi Toms. Ten, 

yt tad flows nópifat E dag lia goziekolwieł zaͤsiegnie / wpedsie Germ. fel. 

w ,ttóś vozruchy czyn / y nie byláby pꝛawdziwa⸗ gožieby tak nie czeni⸗ 1. T om 

afa g la X ná bugün meesfcu moi Tauka mots ic/t bic á vootác. É Sem: 

Er | Toannes Schutz, o Sáfrámentarzách tak pipe: Inten- s aE 
cya ich y wola y chec wßylka tá feft / wßelakie nieſczescie lus, i a 
dzkie obimyslawać fedtere y roservoditia czynić / nakoniec za⸗ ili 


^1 btiae y do vpadku pyywodsie. clarita 
© Purytanieden iáto o nim Ralwiniſtowie drudzy pipa tie 
„któż | rozumial ze reformácia vo wierze nie moze być bes krwie przes so | 
| : 2 ; | ; — 
| lania. YO tej nose Swingliuß tak mawiał s Ewangelia n «fer, pra 
JR 0 ». & Q / t yicul, p. 14 
kxwie pꝛägnie. 
2. | ORRO x Eraſm. epl 
se «d fratr. Ge 


i 
o Lu⸗ AD žá to (zyt nien Że csytáiac te tat piefne ſententie p woe 
Asiga | MO ta tych dobrych Panów / nie bedźieg mogi watpıe byś nas 
fido y | báršity iat / o pieťnéy zgodzie ich aż ich mito udać. Fredy tak 
blas | piekne éveíábectvoa wicdneg note o fobie wydawaia / kiedy tak rze⸗ 
3 zwo ná woyne wykrzykals / Fredy fie wa aiem bić y grómić nie ws 
Apos ſiydaia / kiedy te Zwänge ie abo táciéy Sekty ſwoie krwig oblémá- 
laci. | ig a przečie fie nie woftydaia gezyćić zgoda to ſwemi Harmoni⸗ 
pry mi / Concotdiami- Conſenſami / wióry vdawaig / é tym ſa⸗ 
chmy | mym sgolí udziom oczy zamydlrechca raliDanowie ze elepymi£ 
tor M te tylko tak fobie poczynaia y 3 gluchymi / co nre nie widze ane Ays 
Of | fia sale my co wage pifsná aytamy wapyd Fazania difuptäct fin» 
Dwige |^ Hiwamy / gietylko vßyma y cayma niezgod waß di dodzodźimyj 
le rekoms ie y nogami namáské acp: mozemy. Difficiie ef r 

| pander” 

* 


6.  . Dźiewiąteyofidtnić Grono 
„ 4 pág, Pandere retia ante oculos pennatorum, mowi Sd omon Prou. i 
1 aga iedybys eie tego rády [Tudi á cheieli / pewniebys eie nie tht głośno” 
M em o zgodach waßych (piéméli, — ; 


Diꝛiewiaté y oftátnié Grono“ 
i e Swiadkow Ewängelickich. 


- Od ktorych (te nduczyć kasdy moše, še nie tylko fie 
Śektd s [ekta niesgıda, dle y Sektame pred- 
„ieyfy ſamiß [obie przećiwni y nieftdtösni w 
wiere y nauce [woity [g raz tak, drugi ras ind- 
GEY vGgt. - 


M Apꝛzod Luther / takt neſtatek byt: ze smial o nim 
? napifać Zwingliuß / ze co tesect y czwarty wierß / 
ot to inaczey vczʒy / to ná iednym mieyfcu tak piße / ná 
users o dtug im inacze / pewnego nie niemavále tylkd bez 
wwiſtydy pifmá s. na fwote Eolo paez gwalt obraca y wyßpas 
"ic tt: / ga. Kf, per Kitchamet Mieſczaͤnin z Hale nie glupi/ aw | 
y piſmach vEsiegách Lutroroych bárso biegły / o farnym tylko > 
co Sábrámencio Wieczerz ) Panſkiey / y všymäniu ićy pod les | 
p Ong abo pode dwiema oſobami / 36, mieyfc fobie zgola przes | 
A ćhonyc nauki iego zebrał y naͤznaczyt kozde mieyfce vo kto⸗ 
| | ista: vym co y ialo piſal y veʒyl. Tenże Luther raz pꝛzyznawa /36 i 
| ad z. vo Raͤtholickim l'oscicle sitá ieſt Dobrego / ze ieſt Prawdätwe | 
| bel, pifftio/ piawdziwy krzeſt / pꝛawdziwy Sakrament Wieczerzy 
% Ger Paͤnſkiey pꝛarodzi we klucze na odpuſczenie grzechow / pꝛaw⸗ 
dziwa moc ná opowiddánic (lowa Bozego / prawdiiwy Ade | 
techizm / to ieſt Pacierz / dies iecloro Moke pꝛzyr tanie Bees | 
do. ie. A ná drugim sufie mieyſcu / przeciwko temu laͤſnie pis 
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RE 


Tom, z. Re. 
ese 
fler f. 


fol, 129 


iğ 
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co h, 
ged. 
ni w. 
inde 


GA 


o nim 
ic A 
ind 
kobez 
ypas | 
a w A 3 
! tylko | 
ob ie⸗ 
i pases | 
vo kto⸗ 
va 736 di 
iiec M 
tczetży \ 
pꝛaw⸗ 

y Bae | 
Bees 
nie pia 
K mo⸗ | 
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